
ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ ΤΩΝ ΒΛΑΧΩΝ ΣΤΗ ΒΕΡΟΙΑ
(ΚΑρτ60ύν αλ ΑρμΑν' ντι Βέργια)

ήταν και οι βλάχικοι (σ~ρμότζ) σαβμόδες (λα ­

χανοντολμόδες- συμβολισμός του τυλlγματος

του νεογέννητου Χριστού με τα πανιό) . Οι

σαρμόδες γlνονταν πιο νόστιμοι με τα κομμό­

τια από λΙπος του γουρουνιού . Ξεχώριζαν όλα

τα μέρη του γουρουνιού : λιπος (παστόλου) ,

ψαχνό (ψαχνόλου) , κόκαλα με κρέας (ουόσιλι

κου κόρνι ) , πλευρό (πλιβρέτς) , κεφόλι (κόπλου) ,

πόδια (τσουόρλι) γιατl όλα έπρεπε να χρησιμο­

ποιηθούν . Τιποτε δεν πήγαινε χαμένο ακόμα

και το τομάρ: , που το έγδερναν (μπιλιέστι) με

προσοχή , το χρησιμοποιούσαν για να φτιόξουν

γουρουνοτσόρουχα .

Το κρύο (αρότσι) παστό το έκοβαν κομ­

ματόκια , τα έβαζαν σε καζόνια με φωτιό και το

έλ ιωναν (τουκΙν) για να βγόλουν την 'λίγδα ' =
λfπoς , την οποlα χρησιμοποιούσαν σαν λάδι για

το φαγητό όλη τη χρονιό και την διατηρούσαν σε

'γκαζlνες' (τενεκέδες) . Οτι έμενε από το λιωμένο

παστό ήταν οι 'τσιγαρΙδες' (υπέροχος μεζές) .

Οι Βλόχοι δεν χρησιμοποιούσαν ελαιόλα­

δο (όπως και όλοι οι ορεισlβιοι) αλλό και γενικό

όλος ο τότε κόσμος , γlατl το ελαιόλαδο ήταν

ακριβό . Το κρέας το 'πόστωναν' και το διατηρού­

σαν σε κρύο μέρος σε κομμότια (δεν υπήρχαν

ψυγεΙα ). Τα πλευρό και τα κόκαλα με κρέας τα

διατηρούσαν για να φτιόξουν κεμπόπ και κοντο­

σούβλια για το μέλλον , το κεφ6λι και τα πόδια

για πατ6ό . Το ψαχνό το είχαν για μαγειρευτό

φαγητό και βέβαια με αυτό έφτιαχναν τα πεντα­

νόστιμα σπιτικό λουκόνlκα , τεμαχΙζοντός το σε

λεπτό κομμότια κρέας (σαν κιμό) , με μπαχαρι­

κό κα ι κομμότια λΙπος , όλα βαλμένα μέσα στα

έντερα του γουρουνιού (μότσ~λι ντι πόρκου) .

( Πληροφοριοδότες Τσιαμήτρος Κώστας (Ψω­

μός), Τσιαμήτρου Βασιλική , Τσιαμήτρος ΗλΙα

Γιόννης (Ψωμός), Χοντραντώνης Κώστας, Κου­

κουτέγος Γιόννης , Κουυκου τέγος Γιώργος, Τσια­

μήτρος Αντώνης (Γιάντσος) και Χαζημασούρας

Γιώργος) .

Αριθμός 2762
Γ Περίληψη Κατασχετήριας

Έκθεσης Ακίνητης Περιουσίας
Στις 12 Ιανουαρίου 2011 ημέρα Τετόρτη και από τις

ώρες 4.00 έως και 5.00 στο Κατάστημα του Ειρηνοδι­

κεlου Αλεξάνδρειας με την συμβολα ιογράφο Σουλτάνα

Πατενίδου θα βγει σε 1Jλε ιστηριασμό η περιουσ(α του

οφειλέτη Παύλου Κιουρτσlδη που επισπεύδετα ι σπό την

Μαρlα Λακασό . Ένα αυτοτελές και διαιρεμένο κατάστημα

στο ισόγειο , που βρlσκεται στην Αλεξάνδρεια στην οδό

Βετσοπούλου αριθμός 25, εμβαδόν μικτό 74 Τ . μ .. Εκτι­

μήθηκε 107.000,00 ευρώ. Υπόρχει μΙα υποθήκη .

Ο Δικ. Επιμελητής

Ανδρέας Κοακιιαλιάρης

ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΚΑΤΑΣΧΕΤΗΡΙΑΣ

ΕΚΘΕΣΗΣ ΑΚΙΝΗΤΗΣ ΠΕΡΙΟΥΣΙΑΣ

Στις 12 Ιανουαρίου του έτους 2011 ημέρα Τετάρτη

από τις 4 έως τις 5 το απόγευμα της ίδιας μέρας στο

Ειρηνοδικείο Βέροιας και ενώπιον του Συμβολαιογράφου

Βέροιας Ανδρέα Καπράρα σαν υπάλληλο του πλειστη­

ριασμού ή τον νόμιμο αναπληρωτή του , σε περίmωση

κωλύματος του , θα βγει σε δημόσιο αναγκαστικό πλει­

στηριασμό η παρακάτω ακίνητη περιουσία του οφειλέτη

Δημητρlου Χανιώτη του Αντωνίου και της Παγώνας

κατοίκου Βέροιας, που επισπεύδεται από την Ανώνυμη

Τραπεζική ΕταιρΙα με την επωνυμία "ATTl CA ΒΑΝΚ"

που εδρεύει στην Αθήνα και εκπροσωπείται νόμιμα

ΔΗΜΔΗ : Ένας αγρός έκτασης κατά μεν τον τίτ­

λο 11.200 Τ .μ . κατά δε την επί τόπου καταμέτρηση

10.844,26 Τ.μ . μετά του επ αυτού διώροφου οικίσκου,

εμβαδού του κάθε ορόφου 40 Τ .μ . συνολικά 80 Τ .μ .

στη θέση "Τ Ρ Ι ΠΟΤΑΜΟΣ" της κτηματικής περιοχής

Τριποταμου Ν . Ημαθίας. Συνορεύει με οδό προς Ράχη

και ιδιοκτησίες Ιωάννη Γαλλικά, Κωνσταντίνου Γαλλι­

κά , ΚωνσταντΙνου Ζούπου , Δ . Βεροιώτη , Πράπα και

Κωνσταντίνου Μάνια . Η τιμή πρώτης προσφοράς για

τον πλειστηριασμό ορίζεται στις 100.000 ε. Οποιοι επι­

θυμούν να λάβουν μέρος στον πλειστηριασμό πρέπει

να καταθέσουν γραmές και σφραγισμένες προσφορές,

που με ποινή ακυρότητας δεν πρέπει να περιλαμβάνουν

αίρεση ή όρο, είναι ανέκκλητες και υποβόλλονται μαζΙ με

την εγγύηση και το τυχόν πληρεξούσιο τους στον υπάλ­

ληλο του πλειστηριασμού , είτε στο γραφεlο του (Μητρο­

πόλεως 16 - 10ς όροφος) την αμέσως προηγούμενη

εργάσιμη ημέρα του πλειστηριασμού κατά τις ώρες 9 το

πρω! έως τις 2 το απόγευμα με σύνταξη σχετικής πρά­

ξης , είτε την ημέρα του πλειστηριασμού στον τόπο του

(Ειρηνοδικείο Βέροιας) από τις 4 έως τις 5 το απόγευμα,

οπότε καταχωρΙζονται στην έκθεση του πλειστηριασμού .

Επί του παραπόνω ακινήτου υπάρχουν τρία (3) βάρη .

Ο Δικαστικός Επιμελητής

Αντώνιος Εμμ. Kό~ας

Γράφει

ο Γιάννης

Τσιαμήτρος

εκπ/κός­

χοροδι­

δάσκαλος

(λiξεις σε ορισμένες

παρενθΙσεις εΙναι στα

βλάχικα, a = άφωνο

φωνήεν, 6 =σΙγμα παχύ, γράφει ο Τσιαμή­

ΤΡος Γιάννης, εκπ/κός, χοροδιδάσκαλος)

Τα Χριστοϋνεννα (K~ρτ60ύν) εlναι μια από

τις μεγαλύτερες γιορτές της Χριστιανοσύνης . Η

νηστεΙα αυτής της Σαρακοστής ξεκινόει από τη

γιορτή του ΑγΙου ΦιλΙππου (14 Νοεμβρlου ) . Πριν

τα Χριστούγεννα ΟΙ Βλάχες της Βέροιας καθόρι ­

ζαν τα απΙτια τους και έφτιαχναν τα γλυκό τους

(κουραμπιέδες , ρεβανl , μπακλαβό, κλπ) . Σαν

Χριστόψωμο έφτιαχναν το γνωστό επτόζυμο

ψωμl( φταζμlτκου π~νι ) , το οποlο ήταν ένα ποι­

οτικό , αφράιο και μυρωδότο ψωμl φτιαγμένο με

μαγιό από ρεβΙθ ι. Η Βλάχα ασχολούνταν σχεδόν

μια ημέρα για να το πετύχει και όταν το έφτια­

χνε, δεν ήθελε κανέναν δΙπλα της για να μην

'ματιαστε r και δεν φουσκώσει όπως έπρεπε . Η

αλήθεια ήτανε ότι η παρασκευή του ήθελε πολύ

προσοχή και κατόλληλη θερμοκρασία

Την Παραμονή των Χριστουγέννων (Πρl­

ντου K~ρτ60ύν) τα παιδιό έλεγαν τα κόλαντα

(Κόλιντι) στα σπΙτια των συγγενών και φlλων

τους. Με τις ματσούκες ( τ60υμόK~τς) χτυπού­

σαν τις πόρτες και όταν τους όνοιγαν , αυτό

έλεγαν:

c Κόλlντ ι μέλιντι , ντεν μα Ι' κουλάκλου , K~ σα­

φλέ Χριστόλου , του παχνl αλ μπόΙΜρ, ντ ι φΡIK~

αλ Οβρέιλορ = Κόλιντα μέλιντα ,δώσε γιαγιό την

κουλούρα ,να ζήσει ο παππούς, γιατl γεννήθηκε

ο Χριστός , στο παχνί των βοδιών ,από τον φόβο

των ΕβραΙων» .

Μετό έμπαιναν στα σπίτι και τους έδ ιναν

αλάτι , τα παιδιό το ρίχνανε στο τζόκι

για να 'παρπαρ Ισε ι' η φωτιό κα ι έτσι

συμβολικό εύχονταν στο σπιτικό :

«61τζoυόK~ έζιι , ζμπ~νότζ~ νlέ ρλl ,

βιόστιλι 6ι τζινιρότς = Να χορέψουν

τα κατσlκια , να ζήσουν τα αρνιό, οι

νύφες και οι νσμπροί» .

Στο τέλος η νοικοκυρά έδινε , ή

έριχνε στο πότωμα ξεραμένα σύ­

κα , ξυλοκέρατα , καρύδ ια , στραγόλια ,

καραμέλες κλπ . (συ μ βολι κό, με τον

βλόχικο τρόπο , όπως τρέχουν τα πρό­

βατα και τα γlδια , έτσι έτρεχαν και τα

παιδιό) .
Την Παραμονή επΙσης των Χρι­

στουγέννων έσφαζαν το γουρούνι

(τιλιέ πόρκουλου) . Κόθε σπίτι εlχε και

ένα καλό ταϊσμένο (x~ρν l τoυ ) γου­

ρούνι , προετοιμασμένο για αυτόν τον

σκοπό . Το τόΤζαν περισσότερο με κα­

λαμπόκι (K~τσ~μόKλoυ = κατσαμό­

κι) , πΙτουρα , ζεστό νερό , αλάτι και

έπρεπε να γΙνει πόνω από 90 κιλά . Το

σφόξιμο του γουρουνιού ήταν πραγ­

ματι κή ιε ροτελεστlα και ανόγεται στις

θυσΙες στους θεούς αποκλειστικό με

χοlρους, που έκαναν οι αρχαlοι (Έλ­

ληνες και Λατlνοι ) στις 17-25 Δεκεμ­

βρlου Για το σφόξιμο του γουρουνιού

χρειόζονταν 3 και παραπόνω όντρες

και ο σφόχτης έπρεπε να ήταν έμπει­

ρος. Μετό το σφ6ξιμο και πριν το

γδόρσιμο του , το σταυρώνανε για να

φύγουν τα κακό πνεύματα . Η νοικο­

κυρό με ένα φτυόρι με λlγο κόρβουνο

και 'θυμ ιόμα' το θυμιότιζε , έβαζε ένα

κ ρεμμύδι ( τσιόπρ ~) στο στόμα του

ζώου, το σταύρωνε και μετό το γυρ­

νούσε σε όλους τους παρευρισκομέ-

νους , οι οποlοι έσκυβαν με ευλόβεια

3 φορές κι έλεγαν: «Αίντε να lντι , μα

μόρι = Του χρόνου μεγαλύτερο » . Τα

παιδιό περΙμεναν να βγόλουν τη φού-

σκα , δηλαδή την ουρήθρα (κι6ιτούρα)

για τΙ ήθελαν να την χρησιμοποιήσουν

ως μπόλα , για να παlξουν Από τα

εντόσθια ( ιχ ι κότιλ ι ) του ζώου την Πα­

ραμον ή , ε κε l επ l τόπου , τηγόνιζαν

μεζέδες και όλη η παρευρισκόμενη

παρέα έπινε ρα κ! Τεμαχlζανε το γου­

ρουνι , τα κομμότ ια τα ξεχωρΙζανε (Μ

μπ~ρτσ~) και τα κρεμούσαν

Την όλλη ημέρα το επεξεργόζο­

νταν από το πρωl γιατl τότε κόβονταν

πιο καλό ( ή ταν κρύο) και συνέχιζαν το

φαγοπότι . Σημαντικό βέβαια φαγητό


